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4. ...a ty jsou následně vloženy do pece pro 
konečné pájení.

5. Větší komponenty jsou na desku vkládány ručně. 
Na tomto obrázku je vidět srdce každého zdroje: 
transformátor.

6. Kvalita použitých elektrolytických kondenzátorů 
určuje životnost každého napájecího zdroje. 
SPAUN POWER používá pouze špičkové 
kondenzátory aby tak mohl garantovat dlouhou 
životnost – a zároveň tak také snižuje možnost 
předčasných poruch.

7. Na této montážní lince jsou kompletovány 
vetší komponenty. Výrobní ředitelka Kornelia 
Kannwischer (vlevo) dohlíží na své kolegy a 
rozhoduje o typu napájecího zdroje, který má být 
založen do výroby.

8. Jakmile jsou všechny komponenty namontovány, 
deska plošného spoje je vložena do tohoto 
zařízení na vlnové pájení, které sletuje všechny 
komponenty dohromady. Technický supervizor 
Claudio Saura zajišťuje hladký chod pájecí linky.

9. Hotovo: Dokončené napájecí zdroje jsou 
uloženy do doby, než jsou zapotřebí pro montáž 
do multipřepínače nebo jiného výrobku. Zařízení, 
která jsou objednána externími společnostmi, 
které chtějí těžit z kvalitativní politiky SPAUN, jsou 
odesílány do jejich místa určení.
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Kontrola kvality v 
SPAUN POWER

1. Všechny výrobky SPAUN jsou 
jednotlivě testovány a kontrolovány 
na technické dysfunkce ještě 
před opuštěním brány závodu. 
Každý zdroj také dostane unikátní 
čárový kód. Při kontrole je nejprve 
naskenován čárový kód v levém 
horním rohu prvního zdroje. Čísla 
čárového kódu zbývajících devíti 
jednotek mohou být shromážděna 
na základě logické sekvence 
(předcházející jednotka plus 1).

2. Všech deset napájecích zdrojů 
je po jednom zkontrolováno 
na tomto vysokonapěťovém 
kontrolním zařízení. K ujištění, že 
zdroj nepředstavuje zdroj rizika je 
používáno napětí vyšší jak 3000V.

3. Displej ukazuje, zda byl 
vysokonapěťový test úspěšný, či 
nikoli.

4. Následně je deska vložena do 
měřícího zařízení , které zkontroluje 
všechny funkce. Do každé jednotky 
je přiveden příslušný proud pro 
kontrolu výstupního napětí. Zelená 
LED (druhá jednotka ve spodním 
řádku na tomto obrázku) indikuje, 
který zdroj je právě aktivní.

5. Výstup z měření ukazuje, že 
všechny jednotky fungují dle 
specifikace. Tento výstup je uložen 
v datovém centru SPAUN a lze 
jej pro kterýkoli zdroj kdykoli v 
budoucnu znovu otevřít.

6. Jakmile je ukončeno veškeré 
testování a měření, desky jsou 
rozděleny na deset jednotlivých 
napájecích zdrojů. Všichni 
zaměstnanci pracující ve výrobě 
SPAUN POWER musí nosit 
antistatickou obuv.

7. Podlahy jsou navíc vybaveny 
antistatickým materiálem a 
výstražná značka u vstupu upozorní 
každého návštěvníka na dodržování 
zvláštních zásad v tomto prostředí.
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Napájecí zdroj SPAUN v 
multipřepínači SPAUN

1. Je proveden další funkční test před montáží zdroje 
SPAUN do multipřepínače SPAUN. Každou kontrolu 
doprovází speciální zpráva.

2. Pouze tak může napájecí zdroj SPAUN 
dosáhnout svého cíle v multipřepínači SPAUN. Tato 
zaměstnankyně pájí tři piny (0, 13 a 18V) napájecího 
zdroje.

3. Nakonec je namontován krycí plech.

4. Nic není hotovo, dokud není proveden finální 
přepěťový test: kompletně smontované zařízení s 
již jednou kontrolovanými veškerými funkcemi je 
opětovně připojeno k 3000V testovacímu zařízení. 
Pouze v případě pozitivního výsledku tohoto testu 
svolí SPAUN s uvedením zařízení do prodeje.


